
 

Reabertura escola de 18 de maio. 
５月 18 日(月)からの学校再開について 

        

as escola do ter reabertura do dia 18 de maio(segunda) e, os alunos irao comecar 

a frequentar a escola. 

５月 18 日(月)から一斉登校を開始し、学校を再開します。 

 

Faça uma termometria todas as manhãs e preencha o cartão de verificação de saúde. 

・毎朝の検温、健康チェックカードへの記入をお願いします。 

  Use uma mascara na vida escola.  

・学校生活では、マスクを着用してください。 

Se tiver febre ou outros sintomas de resfriado, fique em casa. 

・発熱等の風邪の症状がある場合、無理をせず自宅で休養してください。 

 

＜18 日(月)の予定＞ Programado para o dia 18 

7:50  昇降口解錠 Chegada á escola 

8:15～ 朝の会  reunião matinal da classe 
8:40～ １時間目「学級活動」  １ª aula/atividades da classe 

9:35～ ２時間目「学級活動」 2ª aula/atividades da classe 
10:30～ 帰りの会 reunião de término das aulas 
11:00  完全下校  Escola completa 

 

＜18 日の服装・持ち物＞  vestuário・coisas para trazer 

制服(冬・夏どちらでも構いません) uniforme（Não importa se você usa roupas de inverno 

ou roupas de verão.） 

課題(提出が必要な物)  tarefas（O que você precisa enviar） 

iPad・アダプタ・ケ－ブル iPad・adaptador・cabo 

(学校のものを借りた生徒)（Alunos emprestados da escola） 

※校内服は必要ありません。※Roupas de ginástica não são necessárias. 

 

＜19 日(火)の予定＞Programado para o dia 19 

7:50  昇降口解錠  Chegada á escola 

8:15～ 朝読書・朝の連絡  Leitura da manhã・Contato matinal 

8:40～ １時間目「通常授業」  １ª aula/ Classe regular 

9:35～ ２時間目「通常授業」  2ª aula/ Classe regular 

10:30～ ３時間目「通常授業」 3ª aula/ Classe regular 

11:25～ 帰りの会 reunião de término das aulas 

11:55  完全下校 Escola completa 

 

 

Obrigado 

よろしくお願いします。 

 


